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Spätherbstnebel, kalte Träume

Text by Heinrich Heine (1797-1856)
Set by Alban Berg (1885-1935), Vielgeliebte schöne Frau; Hugo Wolf (1860-1903), Spätherbstnebel,
from 7 Heine-Lieder, #5

Spätherbstnebel, kalte Träume,
  

Late-autumn-mist, cold dreams,

überfloren Berg und Tal,
   

cover-with-crêpe mountain and valley;

Sturm entblättert schon die Bäume,
und sie schaun gespenstig kahl.

Nur ein einz'ger, traurig schweigsam
einz'ger Baum steht unentlaubt,
feucht von Wehmutstränen gleichsam,
schüttelt er sein grünes Haupt.

Ach, mein Herz gleicht dieser Wildnis,
und der Baum, den ich dort schau'
sommergrün, das ist dein Bildnis,
vielgeliebte schöne Frau.

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and literal translation is available for download.
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